
Gonzo’s QuestTM MegawaysTM 
 

* Certains boutons, afficheurs ou fonctionnalités pourraient ne pas apparaître. 

  

LEXIQUE  

TERME ANGLAIS TERME FRANÇAIS 

Minute drop 
Must pay before [x] 
Daily drop 
Super drop 
Hourly drop 
Must drop in 
Promos 
Jackpot 
Has been won! 
Next jackpot: [x] 

Lot à la minute 
Le lot doit être accordé avant [x] 
Lot quotidien 
Super lot 
Lot horaire 
Sera gagné d’ici 
Promotions 
Gros lots 
A été gagné! 
Prochain gros lot : [x] 

Play Jouer 

Balance/Bonus balance Solde/Solde boni 

Stake Mise  

Auto Jeu automatique 

Lobby Accueil 

Pays Table de paiement 

Help Aide 

History 
Game Details 
Round ID 
Server time start 
Server time end 
Transactions 
Total stake 
Total win 
Main balance 
Before stake 
After stake 
At end 
Spin details 
Initial spin 
Total win 

Historique du jeu 
Détails de la partie 
Identification de la ronde 
Heure de début au serveur 
Heure de fin au serveur 
Transactions 
Mise totale 
Gain total 
Solde principal 
Avant la mise 
Après la mise 
À la fin 
Détails de la partie 
Partie initiale 
Gain total 

Win over [x]x $! Gagnez un lot pouvant dépasser [x] fois votre mise! 

Up to 117,649 MegawaysTM Jusqu’à 117 649 façons de gagner MegawaysTM 

Autoplay 
Total Spins: [x] 
Loss Limit: [x] 
More Autoplay Settings 
Start 
Stop 

Jeu automatique 
Nombre de parties : [x] 
Limite de perte : [x] 
Réglages supplémentaires 
Commencer 
Arrêter 

Big win 
Super win 
Mega win 

Gain important 
Gain super important 
Gain méga important 

Last spin Dernière partie 



Façons de gagner MegawaysTM 

• Chaque partie accorde de nouvelles façons de gagner, selon le nombre total de symboles 
apparaissant sur les cylindres. 

• Des gains sont accordés lorsque des symboles identiques, affichés dans la table de paiement, sans 
égard à leurs dimensions, s’alignent de gauche à droite, à partir du cylindre à l’extrême gauche. 

• Gagnez jusqu’à 20 000 fois votre mise. 

• Jusqu’à sept symboles peuvent apparaître sur chacun des six cylindres, ce qui peut mener à 117 649 
façons de gagner. 

Boni AvalancheTM 

• Des symboles tombent sur les cylindres plutôt que de tourner. 

• Les symboles des combinaisons gagnantes explosent et disparaissent, ce qui provoque une autre 
AvalancheTM de symboles et vous donne la chance de gagner des lots plus importants. 

• Les avalanches se poursuivent jusqu’à ce qu’aucune nouvelle combinaison gagnante ne soit formée. 

Multiplicateurs AvalancheTM 

• Les combinaisons gagnantes activent le multiplicateur AvalancheTM, qui augmente le lot de chaque 
façon de gagner au cours d’une partie, jusqu’à l’atteinte potentielle du multiplicateur maximal. 

Avalanche Multiplicateur 
Multiplicateur des parties 

Free Falls 

Avalanche initiale 1 3 

2e avalanche 2 6 

3e avalanche 3 9 

4e avalanche et les suivantes 5 15 

• Durant le jeu principal, l’avalanche initiale fait ensuite augmenter le multiplicateur à 2, la deuxième à 
3 et la troisième à 5. Ce dernier multiplicateur demeure actif pour le reste de la partie et s’applique à 
tous les gains subséquents. 

• Chaque nouvelle AvalancheTM ayant lieu au cours d’une même partie peut faire augmenter le 
multiplicateur jusqu’à 5 durant le jeu principal et jusqu’à 15 dans le jeu boni Free Fall. 

• Le multiplicateur AvalancheTM est réinitialisé à la fin de la partie. 

Symboles frimés Unbreakable 

• Le symbole frimé  remplace tous les symboles payants et les symboles Free Fall. 

• Jusqu’à deux symboles frimés peuvent apparaître sur les cylindres au cours d’une même partie : un 
sur les trois premiers cylindres et un sur les trois derniers cylindres. 

• Les symboles frimés ne se divisent pas lorsqu’ils font partie d’une combinaison gagnante. 

  



Jeu boni Free Fall 

• Une combinaison d’au moins trois symboles Free Fall  ou une combinaison de deux symboles Free 

Fall   et d’un symbole frimé  apparaissant dans une combinaison gagnante déclenche le jeu 
boni Free Fall. 

• Une combinaison gagnante de trois symboles Free Fall accorde neuf parties gratuites et chaque
symbole Free Fall supplémentaire dans une telle combinaison gagnante ajoute trois parties gratuites.

• Chaque symbole accorde trois parties gratuites, pour un total potentiel de 9, 12, 15 ou 18 parties
gratuites.

• Jusqu’à quatre symboles Free Fall peuvent apparaître sur les cylindres.

• Lorsque le jeu boni est déclenché par quatre symboles Free Fall connectés à deux symboles frimés, le
nombre maximal de parties gratuites est accordé.

• Durant le jeu boni Free Fall, les multiplicateurs AvalancheTM augmentent à 3, 6, 9 et 15.

• À la fin du jeu boni, vous retournez à l’écran précédent, où les symboles ayant déclenché le jeu boni
Free Fall ont été détruits, et où vous pouvez gagner encore plus gros.

• Le multiplicateur de gain de la dernière relance avant le jeu boni demeure actif, jusqu’à ce qu’aucune
autre combinaison gagnante ne soit formée.

• Des parties gratuites supplémentaires peuvent être accordées durant le jeu boni Free Fall.

• Les parties gratuites supplémentaires sont déclenchées de la même façon que le jeu boni Free Fall
est déclenché durant le jeu principal.

Jeu boni Earthquake 

• Les tremblements de terre surviennent de manière aléatoire et détruisent tous les symboles les
moins payants; seuls des symboles parmi les plus payants peuvent les remplacer au cours des parties
suivantes.

• Les cinq symboles les plus payants sont ceux qui apparaissent dans la rangée du haut de la table de
paiement, et les quatre symboles les moins payants sont ceux qui apparaissent dans la rangée du bas
de la table de paiement.

Table de paiement 

• Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement.

Comment jouer 

Mise totale 

• La mise totale correspond au total des mises sur ligne.

• Vous pouvez l’ajuster à n’importe quel moment en utilisant les boutons + et -.

Lancer les cylindres 

• Si vous jouez sur un ordinateur, cliquez sur le bouton de jeu ou appuyez sur la barre d’espacement
pour lancer les cylindres.

Jeu automatique 

• Appuyez sur le bouton Auto pour commencer le jeu automatique, avec la même mise que la partie
en cours.

• Sélectionnez le nombre de parties automatiques que vous voulez jouer dans le menu déroulant Total
Spins.

Réglages du jeu automatique 

• Sélectionnez la limite de perte. Le jeu automatique prendra fin à la dernière partie avant d’atteindre
la limite de perte. La limite de perte doit être supérieure à votre mise totale.

• Cliquez sur More Autoplay Settings pour obtenir plus d’options. Vous pouvez sélectionner d’autres
critères qui mettront fin au jeu automatique s’ils sont remplis, par exemple, l’atteinte d’une limite
pour un gain unique ou le déclenchement d’un jeu boni.



Types de jeux généraux 

• Consultez la table de paiement pour savoir de quel type de jeu il s’agit.

• Les valeurs associées à chaque symbole, affichées sur l’écran de jeu ou sur la page des symboles 
gagnants dans la table de paiement, représentent des multiplicateurs de mise, et non des crédits.

• Dans un jeu qui comprend une ligne de paiement, le gain sur ligne correspond à la mise totale divisée 
par le nombre de lignes de paiement, multipliée par le multiplicateur du symbole affiché dans la table 
de paiement. Les gains obtenus sur des lignes de paiement différentes sont additionnés. Seul le lot le 
plus élevé de chaque combinaison gagnante est accordé. Chaque ligne de paiement peut accorder un 
seul lot par partie.

• Dans l’exemple suivant :

Mise totale = 2

Nombre de lignes de paiement = 20

Multiplicateur du symbole pour une combinaison de 5 symboles = 300

L’équation pour calculer le gain obtenu pour une ligne de paiement comprenant cette combinaison 
de symboles est 2/20 x 300 = 30

• Dans un jeu comportant plusieurs lignes de paiement, le lot pour une ligne de paiement correspond à 
la mise multipliée par le multiplicateur du symbole affiché dans la table de paiement. Les gains 
obtenus sur des lignes de paiement différentes sont additionnés. Seul le lot le plus élevé de chaque 
combinaison gagnante est accordé.

• Dans l’exemple suivant :

Mise = 2

Multiplicateur du symbole pour une combinaison de 5 symboles = 20

L’équation pour calculer le gain obtenu pour une ligne de paiement comprenant cette combinaison 
de symboles est 2 x 20 = 40

• Dans un jeu qui comprend des façons de gagner ou un jeu comprenant des groupements, la valeur 
d’un lot pour une façon de gagner dans un jeu Ways ou pour un groupement dans un jeu Winning 
Clusters correspond à la mise multipliée par le multiplicateur du symbole affiché dans la table de 
paiement. Les gains obtenus pour des directions ou des groupements différents sont additionnés.

• Dans l’exemple suivant :

Mise totale = 2

Multiplicateur de gain = 2

L’équation pour calculer le gain obtenu est 2 x 2 = 4

• Un ensemble de cylindres différent est utilisé durant le jeu boni Free Spins.

• Si le jeu comprend un symbole dispersé, tous les gains obtenus pour des combinaisons de symboles 
dispersés sont accordés en plus des autres gains obtenus durant la même partie.

• Veuillez noter que vous pouvez jouer à un seul jeu par compte à la fois. Ainsi, vous ne devriez pas 
jouer à un jeu sur plus d’un appareil à la fois ni jouer plusieurs jeux simultanément sur un même 
appareil. Cela pourrait entraîner diverses erreurs.

• Pour maximiser votre expérience de jeu, vous devriez utiliser la dernière version du logiciel.

• Toute défectuosité annule jeux et paiements.

• Les gains sont payés conformément à la table de paiement, disponible dans les écrans d’aide du jeu.

• Toute partie en cours depuis plus de 35 jours sera annulée, et la mise correspondante sera 
remboursée.

• Le taux de retour théorique de ce jeu est d’environ [x] %.
• La mise minimale est de 0,10 $

• La mise maximale est de 20 $
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